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1533-е ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ СОВЕТА 
 

 

1. Дата: четверг, 11 сентября 2025 года (Нойерзал и в формате 

видеотелеконференции) 

 

Открытие:  10 час. 05 мин. 

Перерыв:  13 час. 00 мин. 

Возобновление: 15 час. 05 мин. 

Закрытие:  17 час. 00 мин. 

 

 

2. Председатель: г-жа М. Неувонен 

  г-жа Л. Саарикоски 

  г-жа Л. Карлссон 

 

Российская Федерация (Приложение 1) 

 

 

3. Обсуждавшиеся вопросы – Заявления – Принятые решения/документы: 

 

Пункт 1 повестки дня: ПРОДОЛЖАЮЩАЯСЯ АГРЕССИЯ 

РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ ПРОТИВ 

УКРАИНЫ 

 

Председатель, Украина, Соединенное Королевство, Дания (также от 

имени Австрии, Албании, Андорры, Бельгии, Болгарии, Боснии и 

Герцеговины, Германии, Греции, Грузии, Дании, Ирландии, Исландии, 

Испании, Италии, Кипра, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, 

Мальты, Молдовы, Нидерландов, Норвегии, Польши, Португалии, 

Румынии, Северной Македонии, Словакии, Словении, Украины, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, Чехии, Швеции и 

Эстонии) (PC.DEL/890/25 OSCE+), Соединенные Штаты Америки 

(PC.DEL/873/25), Турция (PC.DEL/913/25 OSCE+), Канада, Исландия 

(также от имени Дании, Латвии, Литвы, Норвегии, Украины, Финляндии, 

Швеции и Эстонии) (PC.DEL/880/25 OSCE+), Российская Федерация, 

Беларусь, Дания 
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Пункт 2 повестки дня: ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

ПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ОБСЕ 

Е. П. г-на ПЕРЕ ХУАНА ПОНСА САМПЬЕТРО 

 

Председатель, Председатель Парламентской ассамблеи ОБСЕ 

(PA.GAL/10/25/Rev.1 OSCE+), Дания – Европейский союз 

(присоединились Албания, Андорра, Босния и Герцеговина, Исландия, 

Лихтенштейн, Молдова, Норвегия, Сан-Марино, Северная Македония, 

Украина и Черногория) (PC.DEL/923/25), Украина (PC.DEL/933/25), 

Казахстан, Испания (PC.DEL/894/25 OSCE+), Соединенные Штаты 

Америки (PC.DEL/874/25), Армения (PC.DEL/917/25), Беларусь 

(PC.DEL/922/25 OSCE+), Азербайджан (PC.DEL/938/25 OSCE+), Турция, 

Швейцария (PC.DEL/911/25 OSCE+), Узбекистан, Туркменистан, 

Великобритания, Грузия (PC.DEL/919/25 OSCE+), Кыргызстан, 

Российская Федерация, Израиль (партнер по сотрудничеству) 

 

Пункт 3 повестки дня: ОБЪЯВЛЕНИЕ О ПРИНЯТИИ РЕШЕНИЯ 

СОВЕТА МИНИСТРОВ ОБ УПРАЗДНЕНИИ 

МИНСКОГО ПРОЦЕССА ОБСЕ, ИНСТИТУТА 

ЛИЧНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ОБСЕ ПО КОНФЛИКТУ, 

ЯВЛЯЮЩЕМУСЯ ПРЕДМЕТОМ 

РАССМОТРЕНИЯ НА МИНСКОЙ 

КОНФЕРЕНЦИИ ОБСЕ, И ГРУППЫ 

ПЛАНИРОВАНИЯ ВЫСОКОГО УРОВНЯ 

 

Председатель проинформировал Постоянный совет о том, что Действующий 

председатель в своем письме от 1 сентября 2025 года (Приложение 2) объявил 

о принятии Советом министров с соблюдением процедуры молчаливого 

согласия Решения № 1/25 (MC.DEC/1/25) об упразднении Минского процесса 

ОБСЕ, института личного представителя Действующего председателя ОБСЕ по 

конфликту, являющемуся предметом рассмотрения на Минской конференции 

ОБСЕ, и Группы планирования высокого уровня, текст которого прилагается к 

настоящему журналу. 

 

Армения (интерпретирующее заявление, см. Добавление к Решению), Беларусь 

(PC.DEL/925/25 OSCE+) 

 

Пункт 4 повестки дня: НАРУШЕНИЕ ВОЗДУШНОГО ПРОСТРАНСТВА 

ПОЛЬШИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИЕЙ 

 

Председатель, Дания (PC.DEL/914/25 OSCE+), Дания – Европейский 

союз (присоединились Албания, Андорра, Босния и Герцеговина, Грузия, 

Исландия, Лихтенштейн, Молдова, Норвегия, Северная Македония, 

Украина и Черногория) (PC.DEL/924/25), Польша (PC.DEL/891/25 

OSCE+), Германия (PC.DEL/889/25 OSCE+), Соединенное Королевство, 

Норвегия, Франция, Италия (PC.DEL/900/25 OSCE+), Соединенные 

Штаты Америки (PC.DEL/877/25), Чехия (PC.DEL/935/25 OSCE+), 

Канада (PC.DEL/907/25 OSCE+), Ирландия (PC.DEL/882/25), 

Нидерланды (PC.DEL/893/25 OSCE+), Испания (PC.DEL/895/25 OSCE+), 
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Украина (также от имени Литвы и Польши), Украина (PC.DEL/916/25), 

Греция, Хорватия (PC.DEL/897/25 OSCE+), Швейцария (PC.DEL/910/25 

OSCE+), Турция (PC.DEL/902/25 OSCE+), Болгария, Швеция 

(PC.DEL/885/25 OSCE+), Исландия, Румыния, Португалия, Кипр, 

Эстония (также от имени Латвии и Литвы), Словакия (PC.DEL/929/25 

OSCE+), Мальта (PC.DEL/921/25 OSCE+), Словения, Молдова, Беларусь 

(PC.DEL/926/25 OSCE+) (PC.DEL/928/25 OSCE+), Австрия, Черногория 

(PC.DEL/937/25 OSCE+), Люксембург, Бельгия, Венгрия, Албания, 

Российская Федерация (PC.DEL/899/25), Австралия (партнер по 

сотрудничеству), Япония (партнер по сотрудничеству) 

 

Пункт 5 повестки дня: ОБЗОР ТЕКУЩИХ ВОПРОСОВ 

 

a) О нарастающей военной вовлечённости некоторых государств – членов 

НАТО и ЕС в дальнейшее противостояние на Украине и вокруг неё: 

Российская Федерация (PC.DEL/883/25) 

 

b) Дальнейшее ухудшение ситуации в Республике Молдова: Российская 

Федерация (PC.DEL/884/25), Молдова, Дания – Европейский союз, 

Соединенное Королевство 

 

c) Очередные акты дискриминации в отношении русского и 

русскоязычного населения в Эстонской Республике: Российская 

Федерация (PC.DEL/886/25), Эстония 

 

d) Ситуация с правами человека в Беларуси: Канада (также от имени 

Австрии, Албании, Андорры, Бельгии, Болгарии, Германии, Греции, 

Дании, Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Кипра, Кипра, Латвии, 

Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Молдовы, Нидерландов, 

Норвегии, Польши, Португалии, Румынии, Сан-Марино, Северной 

Македонии, Словении, Соединенного Королевства, Украины, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, Чехии, Швейцарии, 

Швеции и Эстонии) (PC.DEL/909/25), Дания – Европейский союз, 

Беларусь (PC.DEL/927/25 OSCE+) 

 

е) Международный день жертв насильственных исчезновений, 

отмечавшийся 30 августа 2025 года: Дания – Европейский союз 

(присоединились Албания, Андорра, Босния и Герцеговина, Исландия, 

Молдова, Монако, Норвегия, Сан-Марино, Северная Македония, 

Украина и Черногория) (PC.DEL/934/25), Соединенное Королевство 

(также от имени Исландии, Канады, Лихтенштейна и Норвегии), 

Армения (PC.DEL/918/25), Российская Федерация (PC.DEL/887/25), 

Туркменистан, Азербайджан, Беларусь 

 

f) Ситуация с правами человека в Грузии: Литва (также от имени Австрии, 

Албании, Бельгии, Боснии и Герцеговины, Германии, Греции, Дании, 

Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Канады, Кипра, Кипра, Латвии, 

Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Мальты, Молдовы, Молдовы, 

Нидерландов, Норвегии, Польши, Португалии, Румынии, Северной 

Македонии, Словении, Соединенного Королевства, Украины, 
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Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, Чехии, Швейцарии, 

Швеции и Эстонии) (PC.DEL/888/25 OSCE+), Грузия 

 

Пункт 6 повестки дня: ДОКЛАД О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

 

а) Поездка специального посланника Действующего председателя посла 

Т. Хакалы в Туркменистан, Таджикистан и Кыргызстан 8–16 сентября 

2025 года: Председатель (CIO.GAL/110/25 OSCE+) 

 

b) Поездка специального представителя Действующего председателя 

ОБСЕ по вопросам гражданского общества г-жи А. Ювонен в Грузию 

7–11 сентября 2025 года: Председатель (CIO.GAL/110/25 OSCE+) 

 

c) Объявление о распространении письменного доклада о деятельности 

Действующего председателя (CIO.GAL/110/25 OSCE+): Председатель 

 

Пункт 7 повестки дня: ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

 

Объявление о распространении письменного доклада Генерального секретаря 

(SEC.GAL/90/25 OSCE+): директор Канцелярии Генерального секретаря 

 

Пункт 8 повестки дня: ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 

 

a) Президентские выборы в Ирландии, намеченные на 24 октября 

2025 года: Ирландия (PC.DEL/903/25) 

 

b) Парламентские выборы в Чехии, намеченные на 3–4 октября 2025 года: 

Чехия (PC.DEL/936/25 OSCE+), Беларусь 

 

c) Итоги Третьей конференции Организации Объединенных Наций по 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, состоявшейся 

в Авазе, Туркменистан, 5–8 августа 2025 года: Туркменистан, Армения 

(PC.DEL/920/25), Азербайджан 

 

 

4. Следующее заседание: 

 

четверг, 18 сентября 2025 года, 10 час. 00 мин., Нойерзал и в формате 

видеотелеконференции 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 

ДЕЛЕГАЦИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
 

 

Г-жа Председатель, 

 

по-прежнему глубоко разочаровывает, что финское Действующее председательство 

открыто нарушает правила нашей Организации и самовольно продолжает бесплодные 

дискуссии по украинской тематике в директивном органе ОБСЕ. Включение в 

повестку дня Постоянного совета конфронтационного отдельного пункта на тему 

«российской агрессии против Украины» категорически неприемлемо. Это в полной 

мере относится и к пункту 4 сегодняшней повестки, имеющему ярко выраженный 

пропагандистский характер. 

 

 Подобные действия прямо противоречат установленным Правилами процедуры 

постоянным пунктам повестки дня (глава IV.1 (C) и должны быть прекращены. 

Распространенная Действующим председательством повестка дня сегодняшнего 

заседания имеет в части украинского сюжета открыто агрессивную направленность, 

несовместима с принципами ОБСЕ и не предоставляет всем государствам-участникам 

возможности равноправного и недискриминационного участия в обсуждении событий 

на Украине и вокруг неё. 

 

 Созыв заседаний Постоянного совета должен в полной мере соответствовать 

Правилам процедуры ОБСЕ через консультации со всеми государствами-участниками 

(глава IV.1 (С) пп. 1 и 3) и не может идти вразрез с положениями мандата 

Председательства, который недвусмысленно обязывает учитывать в действиях весь 

спектр мнений (Решение МС(10).DEC/8, Порту, 2002 год). 

 

 Налицо злоупотребление полномочиями Действующего председательства, 

которое обязано действовать от имени всех 57 государств-участников, а не от группы 

стран, агрессивно навязывающих свои взгляды всем остальным. 

 

 Просьба отразить данную официальную оговорку в Журнале дня сегодняшнего 

заседания Постоянного совета ОБСЕ по смыслу глава IV.1 (A) п. 6 Правил процедуры 

ОБСЕ. 

 

 Благодарю за внимание. 
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ПИСЬМО ДЕЙСТВУЮЩЕГО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
 

 

Хельсинки, 1 сентября 2025 года 

 

 

Уважаемые коллеги, 

 

в качестве Действующего председателя ОБСЕ имею честь проинформировать Вас 

о том, что процедура молчаливого согласия с проектом решения Совета министров 

об упразднении Минского процесса ОБСЕ, института личного представителя 

Действующего председателя ОБСЕ по конфликту, являющемуся предметом 

рассмотрения на Минской конференции ОБСЕ, и Группы планирования высокого 

уровня (MC.DD/2/25) в срок, истекавший в понедельник, 1 сентября 2025 года, в 

полдень по центральноевропейскому времени, прервана не была. 

 

 Ввиду этого Решение вступает в силу с сегодняшнего дня и будет приложено 

к Журналу 32-й встречи Совета министров ОБСЕ и к Журналу следующего заседания 

Постоянного совета. Государствам-участникам, которые намерены воспользоваться 

своим правом должным образом зарегистрировать интерпретирующее заявление или 

официальную оговорку согласно пункту 6 подраздела IV.1(A) Правил процедуры 

ОБСЕ, предлагается сделать это через свои делегации в ОБСЕ на следующем 

заседании Постоянного совета. 

 

 Прошу вас принять уверения в моем совершенном уважении, 

 

 

Элина Валтонен  

Действующий председатель, 

министр иностранных дел Финляндии  
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РЕШЕНИЕ № 1/25 

УПРАЗДНЕНИЕ МИНСКОГО ПРОЦЕССА ОБСЕ, 

ИНСТИТУТА ЛИЧНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ОБСЕ ПО КОНФЛИКТУ, ЯВЛЯЮЩЕМУСЯ 

ПРЕДМЕТОМ РАССМОТРЕНИЯ НА МИНСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ 

ОБСЕ, И ГРУППЫ ПЛАНИРОВАНИЯ ВЫСОКОГО УРОВНЯ 

 

 

 Совет министров, 

 

 принимая к сведению совместное письмо министров иностранных дел 

Республики Армения и Азербайджанской Республики, содержащееся в документах 

SEC.DEL/315/25 и SEC.DEL/316/25, 

 

 признавая, что Минский процесс ОБСЕ, институт личного представителя 

Действующего председателя ОБСЕ по конфликту, являющемуся предметом 

рассмотрения на Минской конференции ОБСЕ, и Группа планирования высокого 

уровня утратили свою актуальность ввиду кардинальных изменений в ситуации, в свое 

время обусловившей их создание, 

 

1. Объявляет недействительными и неприменимыми выводы Первой 

дополнительной встречи Совета СБСЕ, состоявшейся в Хельсинки 24 марта 1992 года, 

об учреждении под эгидой СБСЕ (ОБСЕ) конференции, которая должна была 

проводиться в Минске, а также все положения, содержащиеся в последующих 

решениях и документах ОБСЕ, вытекающих из этого решения; 

 

2. Постановляет упразднить Минский процесс ОБСЕ, институт личного 

представителя Действующего председателя ОБСЕ по конфликту, являющемуся 

предметом рассмотрения на Минской конференции ОБСЕ, и Группу планирования 

высокого уровня; 

 

3. Утверждает выделение финансовых ресурсов, указанных в документе 

CIO.GAL/102/25, которые отражают финансовые последствия упразднения 

упомянутых структур; 

 

4. Поручает Секретариату ОБСЕ осуществить мероприятия, указанные в 

документе CIO.GAL/102/25, и доложить Постоянному совету о выполнении всех 

необходимых процедур. 
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ИНТЕРПРЕТИРУЮЩЕЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 6 ПОДРАЗДЕЛА IV.1(A) 

ПРАВИЛ ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

И СОТРУДНИЧЕСТВУ В ЕВРОПЕ 
 

 

со стороны делегации Армении: 

 

 «В связи с принятием Советом министров решения об упразднении Минского 

процесса ОБСЕ, института личного представителя Действующего председателя ОБСЕ 

по конфликту, являющемуся предметом рассмотрения на Минской конференции 

ОБСЕ, и Группы планирования высокого уровня делегация Армении хотела бы сделать 

следующее интерпретирующее заявление в соответствии с пунктом 6 подраздела 

IV.1(A) Правил процедуры ОБСЕ. 

 

 Армения совместно с Азербайджаном инициировала принятие данного решения 

на основании Совместного обращения министров иностранных дел Республики 

Армения и Азербайджанской Республики к Действующему председателю ОБСЕ, 

подписанного в Вашингтоне 8 августа 2025 года. 

 

 В тот же день министры иностранных дел Армении и Азербайджана 

парафировали согласованный текст Соглашения об установлении мира и 

межгосударственных отношений между Республикой Армения и Азербайджанской 

Республикой. 

 

 Парафирование состоялось в присутствии премьер-министра Республики 

Армения, президента Азербайджанской Республики и президента Соединенных 

Штатов Америки, которые также подписали Совместную декларацию. 

 

 В Совместной декларации была признана «необходимость наметить в 

соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и Алма-Атинской 

декларацией 1991 года курс к светлому будущему, не связанному с конфликтом 

прошлого». Подтверждалось, что «созданы условия для того, чтобы после конфликта, 

принесшего огромные человеческие страдания, наконец вступить на путь 

строительства добрососедских отношений на основе принципа нерушимости 

международных границ и недопустимости применения силы для приобретения 

территории». Также подчеркивалось, что эта «реальность, которая не подлежит и 

никогда не должна подвергаться пересмотру, позволяет закрыть страницу вражды 

между нашими двумя народами». 
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 В этой связи министры иностранных дел Армении и Азербайджана выступили с 

совместным призывом упразднить структуры Минского процесса ОБСЕ, поскольку 

они «утратили свою актуальность ввиду кардинальных изменений в ситуации, 

обусловившей их создание». Министры также подтвердили свою «общую 

приверженность Уставу ООН и хельсинкскому Заключительному акту с прицелом на 

продолжение процесса нормализации на двустороннем уровне». 

 

 В контексте этого исторического момента Республика Армения ожидает 

своевременного подписания и ратификации Мирного соглашения. 

 

 Благодарю вас». 

 


